
SEPTEMBER 
1 S Edijt i j 
2 č Štefan , k r a l j 
3 P Sabina + 
4 S Rozalija ^ 
5 N 16. poblnk. 
6 P Delavski dan . 
7 T Regina 
8 S Mali Šmaren 
9 č Pe te r Klaver 

10 P Nikola j Tol. + 
11 S Protus in Hi j . 
12 N 17. poblnk J 
13 P Notburga 
14 T Poviš. sv. Križa 
15 S Kv. - Mati 7 i .+ 
16 Č Komi i j 

AMERIKANSKI SLOVENEC 
PRVI SLOVENSKI LIST K AMERIKI 

Geslo: Za vero in narod — ita pravico in resnico — od boja do imagei 

GLASILO SLOV. KATOIi DELAVSTVA V AMERIKI IN URADNO GLASILO DRUŽBE SV. DRUŽINE V JOLIETU; S. P. DRUŽBE SV. MOHORJA S 
v CHICAGI; ZAPADNE SLOV. ZVEZE V DENVER, COLO., IN SLOVENSKE ŽENSKE ZVEZE V ZEDINJENIH DRŽAVAH. 

'(Official Organ of four, Slovenian Organizations), 

N A J S T A R E j t r 

I N NAJBOLJ 

P R I L J U B L J E N 

I L O V E N S B C 

L I S T S 

Z D R U Ž E N I H 

P R Ž A V A H 

AMERIŠKIH, 

ŠTEV. (NO.) 172. CHICAGO, ILL., SOBOTA, 4. SEPTEMBRA — SATURDAY, SEPTEMBER 4, 1937 LETNIK (VOL.) XLVI. 

Neprestano se ponavljajoči napadi na ladje v Sredozem-
skem morju končno vzdramili Anglijo in Francijo iz 

. njunega popuščanja. — Anglija odločena, da se mora 
napadajoči podmornik najti. — Francija name/iava 
iti do skrajnosti. 

London, Anglija. — Obe 
demokratični evropski vele-
sili, Anglijo in Francijo, je, 
kakor kaže, končno zapustila 
potrpežljivost, s katero ste 
doslej gledali na nevzdržno 
stanje, ki zadnje mesece vla-
da na Sredozemskem morju. 
Drug za drugim so se namreč 
ponavljali slučaji, da so na 
tem morju skrite podmornice 
napadle in torpedirale razne 
trgovske ladeje, da preprečijo 
dovoz blaga in vojnega mate-
rijala španski vladi. Sprva se 
je trdilo, da izvršujejo te na-
pade podmorniki španskih na-
cionalistov, iin obe omenjeni 
državi ste smatrali, da so se 
ti incidenti izvršili po nezgo-
di. Kmalu pa se je ugotovilo, 
da general Franco ni zmožen 
izvajati teh napadov, ker ima 
na razpolago samo en pod-
mornik, a napadi so se izvrše-
vali na mestih, ki so oddalje-
na drugo od drugega par ti-
soč milj, skoraj istočasno. 
Takoj je padla nato sumnja 
na Italijo, toda zaradi miru 
tudi še z d a j niste ostrejše 
nastopili Anglija in Francija. 

To piratstvo pa je postalo 
polagoma nevzdržno in ni ta-
korekoč nobena ladja več var-
na v Sredozemlju. Stanje je 
podobno, kakoršno je vladalo 
pred sto leti, predno so bili 
tam izčiščeni zadnji morski 
roparji . To je Anglijo in 
Francijo, zlasti pa še slednjo, 
vzdramilo iz njunega zaspa-
nega popuščanja, toda do ka-
kega odločnega koraka niste 
prišli do tega četrtka, ko sta 
se pripetila zopet dva po-
dobna dogodka, ki sta ju do 
viška ogorfila. 

Blizu španske obale je bil 
ta dan napadena in torpedira-
na angleška bojna ladja Ha-
vock. To je bil že višek pre-
drznosti in angleška vlada se 
je takoj sestala k zborovanju, 
da napravi konec tem činom. 
Nevolja pa se je še povečala, 
ko je skoraj istočasno prispe-
la brzojavka s poročilom, da 
3e bil torpediran tudi angle-
& parnik Woodford in da je 
b i l pri tem ubit strojnik te r 
ranjenih šest drugih mož 

Ta dva dogodka sta angle-
Sko vlado vzpodbodla v toli-
ko. da namerava ojačiti svoje 
brodovje v Sredozemskem 
^or ju in z njim podvzeti lov 
Z a neznanim podmornikom. 
To pomeni, da se bo strelja-
1° na vsak podmornik, ki ne 
bo prišel na klic na površje. 

ke bolj razburjena pa je 
francoska vlada. V četrtek je 
objavila, da bo spravila zade-
Vo tega piratstva nemudoma 
Pred nevtralnostni odbor gle-
de Španije ali pa pred poseb-
510 sredozemsko konferenco. 
Ako pri t e m n e b 0 prejela 
zadovoljivega zagotovila, bo 
l zstopii a iz nevtralnostnega 
odbora in podvzela akcijo na 
'astno roko. To pomeni,da bo 

rzkone odkrito šla na pomoč 
BPanski vladi, podobno, kakor 

PREPOVED 
ZA OTROKE 

Chicaška gledališča za otroke 
zaprta. 

Chicago, 111. — Novi pojavi 
slučajev otroške paralize v 
tem mestu so dali povod, da 
so se zdravstvene oblasti z 
vso resnostjo začele z zadevo 
baviti. Ukrenjene so razne var-
nostne odredbe, da se prepre-
či razš i r janje bolezni. O od-
ložitvi otvoritve šol se je že 
poročalo. Ta četrtek pa so 
na prigovarjanje zdravstvene-
ga komisarja tudi vsa filmska 
gledališča v mestu pristala 
na to,da bo prepovedan vstop 
otrokom pod 16 letom, in si-
cer toliko časa, dokler bodo 
šole zaprte. 

o 
LAHKOVERNEŽA PO-

TEGNIL ZA NOS 
La Salle, 111 Neki tukaj-

šnji restavrater, po imenu 
Chris Coragan, je že samemu 
sebi čestital, da bo na tako 
lahek način postal bogataš, 
toda cela zadeva se je kon-
čala z bridkim razočaranjem. 
Neki tujec j e namreč prišel k 
njemu in mu [ dejal, da , je 
njegov oče, ko je umrl, za-
pustil imovine pol milijona 
dolarjev. V svoji oporoki se 
je spomnil tudi Coragana z 
$20,000 in tujec je dejal, da 
ima denar pri sebi, da mu ga 
lahko izroči, in je tudi v res-
nici imel s seboj mali zavoj-
ček. Predno pa znesek lahko 
dobi, mora Coragan dokazati, 
da je zanesljiva oseba; tako 
je šel Cofagan v Joliet na 
banko, dvignil t amka j svoj 
prihranek $1,850 in ga izro-
čil tujcu. Ta j e dejal, da mo-
ra iti na jp re j na banko se 
prepričat,ali je denar pristen, 
na kar ga bo prinesel nazaj . 
Nazaj ga seveda ni bilo in 
Coraganu je ostal le prazen 
zavoj. 

o 
OTROCI SE VRNILI Z 

OBISKA V NEMČIJI 
New York, N. Y. — S par-

nikom se je preteklo sredo 
vrnilo iz Evrope 54 šolskih 
otrok iz Clevelanda, ki so šli 
obiskat nazijsko Nemčijo in 
so bili t amka j za šest tednov 
gostje berlinskih Šolskih otrok. 
Na vprašanje, ali je nazijstvo 
na otroke imelo kak vpliv, je 
voditeljica skupine odgovori-
la, da se je skušala politika 
popolnoma izključiti iz tega 
obiska. Vendar pa je več 
otrok nosilo pri povratku ko-
vinsko svastiko. Podobna sku-
pina posetnikov v Nemčiji se 
je vrnila pred dvema tedno-
ma. Meseca maja pa je bilo 
sto nemških otrok gostov cle-
velandskih šolskih otrok. 

Oglasi v Amerikanskert 
Slovencu imajo vednn uspeh. 

ČIANG KAIŠEK 
JIMNAP0T1 

Glavni cilj Japoncev, da od-
stranijo načelnika kitajske 
vlade. 

Tokio, Japonska. — Japon-
ski zunanji minister Hirota se 
je v četrtek izrazil, da je 
glavni cilj sedanje vojne pro-
ti Kitajski ta, da se odstrani 
načelnik kitajske vlade,Čiang 
Kai-šek. O tem možu Japonci 
vedo, da je na novo organi-
ziral pre j razdrapano Kitaj-
sko in prebivalstvu vcepil no-
vo narodno zavednost.Razum-
ljivo je torej, da je Japon-
cem v veliko oviro, kajti,ako 
bi njega ne bilo, bi lahko, 
skoraj brez boja, zasedali de-
le Kitajske. 

o 
DRŽAVNA FEDERACIJA 
KONČNO IZKLJUČENA 
Atlantic City,, N. J.—Vče-

r a j je bilo poročano, da je 
glavni odbor delavske federa-
cije o d l o ž i l nameravano 
izključitev državne federa-
cije West Virginije. Kmalu 
za tem pa je zopet izdal dru-
go objavo, s katero je odvzel 
tej državni federaciji čarter 
in jo tako izključil iz glavne 
•federacije. Ta nenadna odlo-
čitev je sledila zato, ker se 
državni odbor ni uklonil, da 
bi izključil iz odbora č ^ n e 
CIO. Kakor se je izrazil Wm. 
Green, bo ustanovil novo dr-
žavno federacijo v omenjeni 
državi,hi kateri bodo imeli do-
stop samo zvesti pristaši fede-
racije. Podoben proces se bo 
bržkone podvzel tudi proti 
federaciji države Pennsylva-
nije. , 1 

o 
TA SE JE ODREZAL! 

Atlanta, Ga. — V neki 
tukajšnj i 5 in 10 centski tr-
govini je preteklo sredo neki 
moški pozabil usnjato ročno 
torbico. Prodajalka jo je od-
dala, ne da bi pogledala v 
njo,v urad za najdene stvari. 
Kmalu nato pa prihiti moški 
s prepadenim obrazom naza j 
in prodajalka - ga pošlje v 
urad po torbico. Tamkaj mož 
nervozno pregleda vsebino 
v torbici je bilo v gotovini in v 
bondih $25,000 — na kar 
odide. Hotel se je prej še iz-
kazati velikodušnega napram 
prodajalki in ji ponudi v na-
grado — en dolar. Prodajal-
ka pa je darilo vljudno od-
klonila. 

NAZNANILO NAROČNI-
KOM 

Zaradi obveznega narod-
nega praznika Delavskega 
dne, ki ga obhajamo v pone-
deljek, ne bo izšla torkova 
številka našega lista. 

KRIZEMJVETA 
— St. Jean de Luz, Franci-

ja.— 28 letni avijator Harold 
E. Dahl, doma iz ameriške dr-
žave Illinois, je bil od nac io-
nalističnih oblasti obsojen na 
smrt. Fant se je boril na stra-
ni španske vlade in je julija 
meseca padel v ujetništvo. 

— London, Anglija. — Z 
južnoafriškega parnika Os-
born so prispela radio poro-
čila, da je na njem izbruhnil 
upor. Oblasti so takoj posla-
le nekega mornariškega urad-
nika na preiskovanje. Osborn 
je stara ladja, zgrajena v 
1877. 

— Callander, Ont. — Ve-
likanske trume ljudstva pri-
ha ja jo vsak dan semkaj, da 
si ogledajo slavne Dionne pe-
torke. Tako je bilo tekom av-
gusta teh obiskovalcev nič 
-manj kakor 138,660, kar je 
za 19,000 več kakor v juliju. 

o 

OPOZORILO GLEDE 
OTROŠKE PARALIZE 

Chicago, 111. — Otvoritev 
chicaških šol se bo, kakoi je 
bilo že včeraj omenjeno, od-
ložila za nedoločen čas, in 
sicer zaradi številnih slučajev 
otroške paralize. Ob te j pri-
liki so zdravstvene oblasti da-
le nekaj navodil glede te bo-
lezni. Ka j pravzaprav po-
vzroča to bolezen,še ne vedo, 
pač pa se jim je kljub temu 
že posrečilo, da so našli od-
pomoč za njo. Prva znamenja 
bolezni so podobna tistim, ki 
nastopijo pri navadnem pre-
hladu, namreč zaspanost, 
mrliča, bolezen v vratu in til-
niku. V takih slučajih je naj-

DIVJANJE 5 

TAJFUNA 
Vihar uničil mesto Hong 

Kong. — Boje se, d a bo 
število žrtev doseglo par ti-
soč. 

Hong Kong, Kitajska. — 
Na stotine ljudi je prišlo ta 
četrtek ob življenje v straho-
vitem viharju, ta j funu, k> je' 
divjal v tukajšnjem mestu in 
v okolici. Svoje uničevalno 
delo je izvrševal vihar na 
morju in na suhem. 

Do četrtka večera se je ra-
čunalo, da je bilo izgubljenih 
človeških življenj do 500; 
boje pa se, da se bo to števi-
lo še znatno dvignilo in da 
bo doseglo celo par tisoč. Kar 
je bilo posebno usodno, je bilo 
to, da je bilo mesto natlače-
no polno poleg običajnega tu-
kajšnjega prebivalstva še z 
begunci, ki so se zatekli sem-
ka j iz Šangaja, da se umak-
nejo vojnim grozotam. 

Osrednji del tukajšnjega 
mesta je razdejan tako,kakor 
bi bil bombardiran. Pojavili 
se povrhu tudi številni poža-
ri, ki so paniko le še poveča-
li. V pristanišču in na morju 
pa je vihar povzročil tako 
škodo, da je doslej niti pri-
bližno še niso mogli oceniti. 
Število parnikov je bilo po-
topljenih ali pa vrženih na 
obrežje. 

Hong Kong leži na jugo-
vzhodni obali Kitajske in je 
angleška kolonij ska last. 

o 
BOLEZEN GA POGNALA V 

OBUP 
Chicago, 111. — Iz okna 

sedmega nadstropja tukajšnje 
okrajne bolnice je v sredo 
z ju t ra j skočil v smrt 47 letni 
Benj. Leonard, bivši prekup-
čevalec zemljišč, živeč na 
1015 No. Ashland ave. Mož 
je moral zapustiti svojo trgo-
vino pred šestimi leti zaradi 

bolje takoj poklicati zdravni- j bolezni. Njegovo stanje pa ga je 
ka, da predpiše potrebno napravilo tako potrtega, da ga 
zdravljenje. je gnalo v obupen čin. 

Ž R T V E V O J N E 

Iz Jugoslavije 
Boljševiki proti Jugoslaviji radi konkordata z Vatikanom. 

— Železniški delavec zgorel v lastni hiši. — Strela 
udarja in vžiga okrog Maribora. — Raznotere druge 
vesti iz domovine. . * >'.•<* f 

Mussolini zdaj odkrito podpi-
ra nacijonaliste. 

'DUČE' OBIŠČE NEMČIJO 
Berlin, Nemčija.— Ze zda j 

se izdelujejo podrobnejši na-
črti za sprejem italijanskega 
diktatorja Mussolinija, ki na-
merava obiskati Nemčijo in 
Hitlerja okrog 20. septembra. 
Kolikor je doslej znano, bo 
Musslolini preleteli Alpe v svo-
jem lastnem aeroplanu ter bo 
pristal na Bavarskem, k jer 
ga bo že čakal nemški dikta-
tor Hitler. V tamkajšnjem 
Hitlerjevem letovišču bo ostal 
en dan, na kar odpotujeta v 
Berlin, kjer bo čakal duceja 
sijajen sprejem. Mussolini bo 
imel na svojem potovanju 65 
spremljevalcev. 

Del trgovskega poslopja Sincere Co. v mednarodnem naselju v 
mestu Šangaj, ki ga je pred kratkim zadela bomba iz aeroplana. 
Eksplozija je imela grozotne posledice: Okrog 400 ljudi je bilo 
razmesarjenih in en celi ogel poslopja je bil odtrgan. Mrtva tru-
pla so v poslopju in na ulici ležala kar na kupih. 

Boljševiki v Moskvi se jezijo 
nad Jugoslavijo 

Beograd, 16. aug. — Zad-
nja številka lista "Krasnaja 
zvezda",ki je glasilo moskov-
skih vojaških krogov, napada 
Jugoslavijo, češ, da v n je j 
prevladujejo reakcionarni in 
klerikalni elementi. Utemelji-
tev z a to svojo trditev najde 
omenjeni list v ratifikaciji z 
Vatikanom sklenjenega kon-
kordata. Dalje napada ome-
njeni boljševiški list Jugosla-
vijo zaradi prijateljskih po-
godb z Italijo in drugimi za-
padnimi državami. Kam meri 
list, pa se vidi iz tega, ko 
pravi, da "večina jugoslovan-
skega prebivalstva zahteva 
sklenitev pakta, kakor ga je 
Francija predlagala v smislu 
kolektivne varnosti in medse-
bojne obrambe dežel Male 
antante". Prav tako na j bi 
"široke ljudske plasti v Ju-
goslaviji zahtevale vzpostavi-
tev normalnih odnošajev z 
boljševiško Rusijo." Kakor je 
običajno pri tovrstnih člankih 
sovjetskega tiska, se tudi 'tu 
postavljajo le trditve, ne da 
bi list navajal kake dokaze. 

O r̂-
Zgorel v lastni hiši 

Maribor, 16. avg. — Danes 
z ju t ra j ob pol štirih je v go-
spodarskem poslopju železni-
škega kretničarja Alojzija 
Pernata v Račah izbruhnil po-
žar in ga upepelil. Pri poža-
ru pa je prišel ob življenje 
lastnik poslopja . imenovani 
Pirnat. Kakor je izjavila nje-
gova žena, sta se zakonca v 
soboto prepirala. Pirnat se je 
v nedeljo popoldne odpeljal, 
ne da bi svoji ženi povedal, 
kam gre. Žena ga je z ju t ra j 
pričakovala do dveh, ko pa 
ga ni bilo, je legla k očitku. 
Zbudili so jo z ju t ra j ob pol 
štirih kriki sosedov,ki so opa-
zili požar. Za časa požara so 
bili vsi prepričani, da se Pir-
nat še ni vrnil, ko pa so v 
skednju našli zogljenelo kolo, 
jih je obšla zla slutnja. Pre-
iskali so pogorišče in kmalu 
našli Pernatovo zogljenelo 
truplo. Do nesreče je menda 
prišlo radi tega, ker se radi 
spora Pirnat ni hotel vrniti v 
stanovanje in šel spat kar 
nad hlev. Ker je imel po iz-
povedi njegove žene navado, 
da je v postelji, kadar je bil 
vinjen, kadil, domnevajo, da 
si je prižgal cigareto in s 
tlečo cigareto v ustih zaspal. 
Zadušil se je z nastalim di-
mom in našel smrt v plame-
nu. To pot r ju je tudi izjava 
Pernatovega soseda Hinka 
Hereneka, ki je videl, da je 
požar izbruhnil na tistem 
mestu, k jer so pozneje našli 
mrtvega Pernata. Nesrečna 
Pernatova smrt je povzročila 
med sosedi in vaščani mnogo 
sočutja. 

o 
Čudna pota strele 

Zgornje Loče, 10. aug. — 

Zadnje nevihte so imele v 
mariborski okolici v številnih 
primerih za posledico udar 
strele, ki pa še k sreči ni po-
vzročila prehude škode. Ču-
dna so bila pota strele v 
Zgor. Ločah. V nedeljo 15. 
aug. z ju t ra j je udarila v hi-
šo posestnice Urše Kušter. 
Strela je nad oknom prebila 
steno ter švignila v sobo, 
kjer so zaradi bliskanja ime-
li luč. Ugasnila je najprej 
luč,potem pa oplazila kokljo, 
ki je v košari ob peči valila 
jajca, jo vrgla ob tla ter ja j -
ca razmetala. Druge škode k 
sreči ni naredila. Kokoš je bi-
la kot mrtva, ko pa jo je 'za-
čela gospodinja skubiti, pa se 
je naenkrat zopet osvestila ter 
oživela. — Prejšnji dan je v 
Ločah že v drugič udarilo pri 
posestniku Kukuriču. Prvič je 
strela pred nedavnim časom 
zažgala hišo, da je zgorela 
do zidovja. Drugič je strela 
udarila v svinjak, ki se drži 
gospodarskega poslopijai ter 
zažgala na njem slamnato 
streho. Toda navzočnijzMarii 
in delavci so z vodo in gnoj-
nico požar premagali in tako 
ubogo družino obvarovali dru-
ge hude nesreče. Pri vsaki 
nevihti se sedaj pri Kukariču 
tresejo od strahu, ker se bo-
jijo še tret jega nevarnega 
obiska z oblakov. 

o 
Novo mašo je pel 

V nedeljo 15. augusta ie v 
Gorjah pri Bledu pel novo 
mašo domačin frančišan p. 
Jozafat AmbrožičOFM (Šmo-
nov Janez) iz Krnice. Zadnji 
čas je bil v Jeruzalemu v 
Palestini. Dne 28. julija se 

»vkrcal- v Haifi na ladjo, 4. 
avgusta prišel v I Benetke1. 
Novomašnik je frančiškan v 
Italiji in se je po mnogem 
trpljenju dokopal do redovni-
ške in zda j mašnike časti. 

o \ 
Čuden pojav 

Nenavaden pojav so dožive-
li v Košakih pri Mariboru. 
Kljub temu, da dan za dne-
vom dežuje in so hudi nalivi, 
so presahnili skoraj vsi vod-
njaki. . . , 

DENAR V STARI KRAJ 
lošiljamo po dnevnem kurzo. Včeraj 

so bile naše cene: 
V Italijo: 

Za: Lir: 
$ 6.50 100 
$ 12.25 200 
$ 30.00 500 
$ 57.00 1000 
$112.50 2000 
$167.50 3000 

V Jugoslavijo: 
Za: Din: 
$ 2.55 100 
$ 5.00 200 
$ 7.20 300 
$11.65 500 
$23.00 1000 
$45.00 2000 

Pri večjih svotah poseben popust. 
Za izplačila v dolarjih: 

a $5. pošljite $5.75. — Za $10. pošljite 
$10.85: — Za $25. pošljite $26.00. 
Dobivamo denar tudi iz starega kra-

ja sem. 
Vsa pisma pošljite na: 

JOHN JERICH 
1849 W. Cermak Rd., Chicago, TIL 

• » » » » » i w m w w w w w w w 
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Ame&ikanski S l o v e n e c 

Za pol leta 
I t črtrt le« -

Z i ' t ^ i u n 
Za cd« teto 
Za pol leta 
Za četrt leta 

Dopisi 
h r t •saj dan •> i 
b i do četrtka 
•redništvo ne vrača. 

za hitro objavo morajo bčti doposlani m 
I darrnm. ko izide Hat —7« zadajo številko v 
- Ma 

P O Z O R ! — S t e r f l k a p o l e g v « š e g « n a s l o v « n a Ks tu z n a e i , 
d o k e d a j i m a t e b a t p l a č a n . O b n a v l j a j t e n a r o č n i n o t o č n o , k e r 
• t e m v e l i k o p o m a g a t e fatu. 

VrV.' 

I N ; - ^••- V ; - • . ; • 

Entered as second claas matter November 10, 1925, a* tfce »e«t 
Chicago, Illinois," under the Act of March 3, 1879. 

Delavski praznik 

Prihodnji ponedeljek dne 6. septembra bomo slavili v 
Združenih državah delavski praznik — Labor day. 

Če je kak praznik, ki so posvečeni raznim, dogodkom v 
preteklosti, tedaj se nam zdi, da zavzema delavski praznik 
med vsemi prazniki najbolj eminentno mesto med vsemi 
prazniki. 

Delavski praznik je dan, ko se posvečuje delu čast in 
priznanje delu vseh strok in poklicev. Pod imenom delo 
se razume vsako koristno delo, ki ga vršijo ljudje na zem-
lji za skupni blagor človeške družbe, pa bodi takega ali ta-
kega značaja. 

Ves obsežni napredek na vseh poljih v človeški družbi, 
je sad dela. Zato tudi vsako pošteno delo zasluži pri-
znanja. 

Seveda razumemo namen delavskega praznika, ki je 
nastal odtod, ko si je delavstvo tekom dolgih let izvojeva-
lo pravico do priznanja in življenja. Te borbe, ki t rajajo 
menda skozi vse vekove na razne načine, iskajoč pravic in 
priznanja za zatirane delavce po svetu, so zaslužile spo-
min, ki ga obuja ravno delavski praznik. 

Iz tega razloga, je delavstvo vseh strok poklicano, da 
vsako leto praznuje svoj poseben praznik. Ta dan spomi-
nja na vse one trde boje delavstva in na vse one pridobitve, 
ki jih je delavstvo izvojevalo zase in za svoj stan. In to 
zasluži svetel spomin med vsemi delavskimi stanovi. 

Prihodnji ponedeljek bodo po vseh večjih mestih de-
lavske slavnosti, z obhodi, in slavjem v drugih oblikah. 
Prav bo, da se delavstvo na ta dan pa spomni tudi vseh 
onih velikih voditeljev te velike zemlje, ki so bili delavstvu 
naklonjeni. To so veliki svobodoljubni predsednik Abra-
ham Lincoln in za njim pa pride na vrsto po dolgih letih 
veliki prijatelj in zagovornik delavcev, sedanji predsednik 
Združenih držav, naš Franklin D. Roosevelt. 

Nič pretiranega ni, če se zapiše, da toliko pravic in 
toliko svobode in toliko zaščite ni ameriški delavec dose-
gel še pod nobeno administracijo, kakor je tega baš dele-
žen pod sedanjo Rooseveltovo administracijo. To je res-
nica, ki se ovreči ne da. Zato, če od strani delavstva za-
služi kak predsednik spoštovanja in ljubezni, jo tedaj v 
polni meri zasluži predsednik Roosevelt. 

Vse velike delavske pridobitve, ki so prišle pod seda-
njo administracijo v veljavo, kot socialne ustanove za ob-
vezno starostno pokojnino, obvezno zavarovanje proti 
brezposelnosti, so velikega pomena za delavce v bodočno-
sti. S tem je država in družba priznala v tej zemlji vsaj 
delne socialne pravice, ki gredo človeku delavcu po božjih 
in naravnih postavah. 

Delavski praznik v Ameriki se slavi vsaki prvi pone-
deljek v mesecu septembru. To je dan, ki je posvečen, 
kakor smo že omenili delu vseh stanov. Poseben dan je 
in je uvrščen med priznane praznike. To je dan, ko ame-
riško delavstvo slavi svoj praznik skupno kot delavstvo, 
ne glede kakega prepričanja je posameznik.To je prava 
tolerantnost. To je res pravi praznik vsega ameriškega 
delavstva in ne le samo kakih skupin, kakor je na primer 
dan 1. maja, ko slavijo svoj delavski praznik le samo radi-
kalno prežeti delavci, ki paradirajo okrog z rudečo zasta-
vo, ki podžiga k radikalizmu in uporu. 

Ameriški delavec je res pravi gentleman, ki zna biti 
toleranten in ki svojega bližnjega sobrata delavca ne za-
vida radi njegovega prepričanja. Tako ozkosrčen, da se 
posmehuje svojemu bližnjemu radi prepričanja in vere, 
zna biti le radikalec, komunist, pa kak socialist. Trezno 
misleč in prevdaren delavec, pa tega ne dela. 

Delavski praznik je tukaj. Delavstvo veseli se svojih 
zmag. Praznuj svoj praznik! 

Delu slava — delu čast! 

DOKTORJU HUGONU 
BRENU 

Cleveland, O. 
V A. S. je bila notica, da 

se je naselil nam tako pri-
ljubljeni in še bolj potrebni 
učenik in pisatelj dr. Hugo 
Bren v Sanitarium, ki ni nas 
prav razveselila. Užalostila 
nas je in ostrašila. V Sanato-
rium pa že ne prečastiti go-
spod Hugo! Res vemo,da ste 
potreben počitka. Vemo, da 
ste storili v vašemu poklicu 
že toliko zato, da bi ljudi na-
redili srečne in resnično za-
dovoljne na zemlji vkljub 
težkim in nevarnim razmeram 
življenjal toda, še [več dela 
vas čaka, še več take obram-
be bo naš narod od vseh stra-
ni oblegovan od nasprotni-
kov vere od Vas pričakoval. 
Od vas pravim kot boritelja 
za resnično pravično stran 
verskega živelja našega naro-
da v Ameriki. Nikakor v Sa-
nitoriumu ne ostanite za dol-
go, zavest, kako nujno ste 
potreben biti in delovati na 
staremu mestu v pravdi za 
Lemont, v sredni zapad, od-
koder se bo zopet slišal vaš 
glas na vse strani širom nove 
zemlje ali naselja vernega 
Slovenskega ljudstva. 

Zdi se, da pr iha ja jo časi 
preiskušnje katoliškega ljud-
stva v katerih časih so zmožni 
le taki boritelji, kateri ob-
vladajo znanje in sposobnosti, 
kakoršne imate Vi prečastiti 
gospod profesor. 

Pred vašo besedo umolkne-
jo hitro zavistni hujskači, ki 
ljudi samo izkoriščajo in va-
rajo z praznimi obljubami. Z 
vami se nikdo pravdati noče 
in tudi ne more. Od vas na-
pisani članki so kakor noži, 
za one, ki nimajo čistih na-
menov, ko se izdaja jo za vo-
ditelje Slovenskega ljudstva v 
smeri proč od Boga. V borbi 
z vami so še vselej podlegli 
vašim trditvam in dokazilom. 
Ne samo to, da se vas tako 
nujno potrebuje v b o r b i 
za sv. resnice v besedi, in v 
pisavi ki ste obe tako prepri-
čevalni, ampak vas potrebuje 
prijazni Lemont; Šola kolegij 
in vsa tam zbrana mlada dru-
žina, ki je željna, da srka iz 
vaše učenosti sebi za svoj bo-
doči narod in naraščaj v 
Ameriki. Nikakor, nikakor se 
nesmete udati pohlepu oslabe-
losti. Junaško otresite se je in 
z isto vedno trdno voljo po-
koncu stopite rekoč :Ne smem 
tu ostati ker me kličejo naza j 
v zeleni ga j v Lemont! Toliko 
ste tam trpeli in delali ne sa-
mo duhovno marveč tudi te-
lesno. Prezebali ste in strada-
li, ko ste ustanavljali to novo 
podjet je in ga utejneljevali na 
solidno podlago. Sedaj, ko je 
že nekaj urejeno in ni več ta-
ko težke bodočnosti, sedaj 
pravim, ko je prišel čas, da 
bi še par let življenja prebili 
v miru in zadovoljstvu po le-

tu v senci pod košatimi hra-
sti in po zimi vsaj v gorki 
hiši kar prva leta tega niste 
imeli. Smatram, da .so prva 
leta povzročila vam precej te-
ga, kar sedaj pada na vas in 
vam pripomogla,da sedaj od-
nehava pre j močno in hrabro 
nikdar utrujeno duhovito telo, 
ki je poznalo samo delo in si-
cer delo z umom in delo z 
rokami. Kar pišem to tudi 
lahko izpričujem, ker sem 
sam mnogokrat videl na last-
ne oči. Radi tega pa tudi 
srčno želim Vam vaše vrnitve 
naza j in okrepčila telesu za 
novo borbeno nadaljno življe-
nje vsaj še toliko let, da bo-
ste zapustili onim, ki so tako 
željni vašega nauka v zgoje-
vanju študentov v duhovniški 
stan, da se bo vojevala tudi 
potem lahko ista odločilna 
pravda za božje kraljestvo 
napram onim, ki so brez mi-
sli za resnično vredni živel j. 

Gospod doktor Hugo Eren! 
Mi vam zelo privoščimo od-
počitka za vaše utrujeno telo 
od napornega dela v Sarito-
riumu toda ne za dolgo, ker 
nimate časa, to na j bo vam 
vedno pred očmi in to vas bo 
dirnilo, da se osvežite z no-
vim pogumom, kakor se gla-
si tista lepa in pomenljiva 
pesem Simon ' Gregorčiča: 
"Naza j v Planinski Ra j" Vi 
pa recite: "Grem naza j v Le-
montski r a j . " Bog Vas živi, 
bili kjerkoli, vem da je vaš 
duh z nami in mi smo tudi z 
vami, vaši nauki nas bodo še 
nadalje bodrili k pravi zave-
sti na potovanju k srečnejši 
bodočnosti, ki je mogoča edi-
no v smislu Kristusovega 
evangelija, katerega ste Vi 
bil velik učitelj in razlagalec. 
Bog živi Vas! — 

A. Grdinti-

Johna Jelenca vršil v petek 
zjutraj iz hiše žalosti v cerkev 
Marije Pomoč .Kristjanov, ter 
od tam na Calvary pokopališče. 
— Pokojnikoma blag spomin, 
preostalim pa naše sožalje! 

Naši bolniki. V ponede-
ljek, 23. t. m., se je v okrajni 
bolnišnici morala podvrečji 
težki operaciji Mrs. Johana 
Bartell, 217 W. Walker St. 
Stanje se ji polagoma vrača 
na bolje ter ji želimo, da bi 
kmalu popolnoma okrevala. 
Prijateljski obiski ji bodo do-
brodošli ! 

— Nazaj iz Kalifornije. 
Prejšnji petek sta se vrnila iz 
Kalifornije Mr. in Mrs. John 
Kodritsch. V Kalifornijo sta 
odpotovala letošnjo pomlad z 
namenom, da se tam zopet 
stalno naselita. Pred naselitvi-
jo v Milwaukee sta namreč 
več let živela v Oaklandu. 
Mr. Kodritsch pa se je ostre 
wisconsinske klime med tem 
tako privadil, da je zdai ob 
svojem ponovnem prihodu v 
Kalifornijo tam težko obolel. 
Zdravnik mu je nujno nasve. 
toval, da se vrne pod wiseon-
sinško podnebje, ki je res ta-
koj blagodejnejše vplivalo na 
njegovo zdravje. Zda j bosta 
stalno ostala zopet tu. — Do-
brodošla nazaj med nas! — 

J. O. 

PODRUŽNICA SLOVENSKE 
ŽENSKE ZVEZE ŠT. 20, 

Joliet ,111. 
Tem potom naznanim, da me 

ne bo doma za pobirat asesment 
Za teden dni, ker grem na obisk 
v Cleveland, Ohio. 

Obenem vabim, da se članice 
vdeležite v obilnem številu naše 
prihodnje seje, ker je potrebno, 
da dobim vse vaše nove naslove. 

S pozdravom Vam udana, 
J. Muster tajnica 

KAJ NOVEGA V MIL-
WAUKEE? 

Milwaukee, Wis. 
Dva nova groba. V okraj-

n i bolnišnici je v nedeljo 22. 
i'avgusta po daljši bolezni pre-
minul rojak Mike Rotar, 1422 
So. Barclay St. Star je bil 53 
let in doma iz Klenika pri Št. 
Petru na Krasu. V Ameriki 
je bital od 1. 1921. Poleg že-
ne Antonije zapušča tudi ko-
maj 6 tednov staro hčerko ter 
dva brata, Petra in Franka,ki 
živita v Marshfieldu, Wis. Po-
greb se je v oskrbi Franka 
Ermenca vršil v sredo iz cer-
kve Sv. Janeza Ev. na Mt. 
Olivet pokopališče. — V to-
rek, 24. t. m., pa je po več-
letnem trpl jenju preminul ipa 
svojem domu rojak Joseph 
Zalar, (559 So. 63rd St. Star 
je bil 57 let in doma iz No-
tranjih goric pri Ljubljani. V 
Ameriki je bival 35 let, ves 
čas v Milwaukee. Poleg žene 
Helene zapušča še dve hčeri, 
Mrs. Molly Wright in Mrs. 
Louise Perinovič ter brata 
John. Pogreb se je v oskrbi 

-o 
PISMO IZ STARE DOMO-

VINE 

Jelovica, Jugoslavija 
Ker sem naročnik Vašega lis-

ta, katerega vedno z zanima-
njem prebiram, sem se namenil, 
da Vam pošljem tudi iz naših 
hribov dopis, katerega blagovo-
lite priobčiti v Vašem listu. V 
Ameriki živi mnogo naših roja-
kov, ki bodo gotovo z zanima-
njem bvali poročilo iz svojih do-
mačih krajev. 

Več let smo imeli že slabe le-
tine in gospodarska kriza, ki je 
pač povsod trla ljudi, tudi nam 
ni prizanesla. Letos smo pa pri-
čakovali bogato letino. Žita in 
vsi poljski pridelki so izredno 
lepo uspevali. Sadje je bilo tako 
polno kot že več let ne. Obetala 
se nam je res lepa in bogata že-
tev in najboljša letina. Da bi 
nam le kakšno neurje ne uniči-
lo lepih upov! In česar smo se 
tako bali, to nas je doletelo dne 
26. julija popoldne. Naenkrat so 
se izza Blegaša in Koprivnika 
pripodili pogubonosni črni obla-
ki, ki so začeli sipati točo po na-
ših hribovskih vaseh. V četrt ure 
je bilo vse okleščeno, vse pobito, 
vse uničeno. Žita ni bilo več kaj 
žeti. Pokosili smo, kar je bilo še 
kaj vredne slame. Vse je šlo. U-
bogi kmet in še bolj ubog bajtar, 
ki ne bosta imela s čim prehra-
niti številnih družin. Po hišah se 
je razlegal jok otrok in vzdiho-
vanje odraslih. Najhujše so pri-
zadete vasi: Jelovica, Jazbine, 
Malenski vrh, Lovsko brdo, Su-
ša, Gorenje in Dolenje Brdo. 

Prosimo dobra srca naših ro-
jakov v novi domovini, na j se 
nas po možnosti usmilijo in nam 
pomagajo kolikor je v njihovi 
moči. Vsak tudi najmanjši dar 
bo hvaležno sprejet. Morebitne 
darove na j bi poslali na občinsko 
upravo občine Javorje, p. Polja-
ne, nad Škofjo Loko, Dravska 
banovina, Jugoslavija. 

Jernej Jelovčan, kmet 

ZAHVALA 

North Chicago, III. 

Mrs. Frances Drašler in 
družina se iz srca zahvaljuje-
mo vsem darovalcem, za Jos. 
Drašler, Sr. za Spominski 
"?klad, za v pomoč Baragove 
zveze. 

Imena darovalcev so slede-
či: Bachelors Club, John Ma. 
rinšek, Frank Kirn, John 
Hladnik, Leo Mikš, John Ar-
tač, Joseph Pust a ver h, Frank 
Drašler, Mrs. Frances Drašler, 
Mayor John P. Dromey iz 
North Chicago, Mr. in Mre. 
Joseph Zorc, John Kovačič, 
Rev. M. J. Butala, Dr. Louis 
F. Kompare, Joseph Nema-
nich, Math Slana, Sr., John 
Lešnak, družina Frank Ope-
ka, Sr., John Petrovčič, Frank 
Zorc, Sr., Andrew Košir, 
Frank Osenek, John Herauer, 
Frank Remžgar, Sr., Mrs. John 
Gerchar, Sr., Katherine Bu-
tala, Math Ivaneticlu Johan-
na Mikš, Frank Merlock, An-
ton Root, Mrs. John Hodnik, 
Mr. in Mrs. Frank Artač, Sr., 
družina Agnes Cepon, John 
Jerina, Math Setničar, Sr., 
Frances Terček, Jacob Grim-
šič, in Joseph L. Drašler, Jr . 
• Lepa zahvala pa Joseph 
Zorc-u, ker si je on vzel na 
svoje roke to delo za Spomin-
ski Sklad za v pomoč Bara-
gove Zveze, v spomin našega 
ranjkega in dragega Očeta 
Joseph L. Drašler, Sr., Skupaj 
S49.00. j 

Mrs. Frances Drašler, in druž. 
O - f — 

Vsaj en dopis na teden, 
naj bo geslo vsake naselbine 

Dogodki 
Slovenci po 

As&riJd 

H. H. M. LANCASTER 
DENTIST 

2159 West Cermak Rd. 
(ogel Leavitt St.) 

Tel. Canal S817 
CHICAGO, ILL. 

ZA RAZNA 

električna 
dela 

se rojakom v Chicagi 
vljudno priporoča 

MILAN MEDEN 
Pokličite: 

LAVVndale 7404 

Novice iz Willarda 
Willard, Wis. — Iz bolniš-

nice sv. Jožefa v Marshfield, 
Wis. se je vrnil te dni rojak 
g. John Trunkel st., kateri je 
kakor je bilo že poročano v 
tem listu padel z hlevskega 
podstrešja. Poleg nekaj zlom-
ljenih reber si je poškodoval 
tudi hrbtenico, vsled česar bo 
moral ostati nadaljnih par 
mesecev v oklepu. — Iz iste 
bolnišnice je zopet doma tu-
di g. Louis Matkovich, kateri 
je po težki operaciji na obi-
stih zopet zdrav in krepak 
fant od fare. — Od istotam 
se je povrnila k svoji družini 
ga. John Snedic, mL, z lepim 
darom sinčkom novorojencem, 
katerega jim je podarila dol-
gokljuna gospa Štorklja za 
spomin. Naše iskrene čustit-
k e - — Fr. Perovšek. 

Slovenska poroka v Brad-
docku 

Braddock, Penna. — V so-
boto 4. sept. se bota poročila 
v cerkvi sv.Jožefa g. Anthony 
M. Kotar in gdč. Katherine 
J- Branzel. G. Kotar i e iz 
Clevelanda in je uslužben pri 
New York Central železnici 
kot policijski uradnik. Gdč 
Branzel p a j e iz Forest Hills, 
p a . in je sestrična od g. Louis 
Drašlerja, ki j e v službi dr-
žave Ohio kot Ohio State 
Highway Engineer. Naše 
iskrene čestitke! 

Jolietčani v Chicagi 
Chicago, 111. _ Poleg vse 

delegacije, ki je v pondeljek 
dopoldne med odmorom kon-
vencije obiskala in si ogltda-
la našo tiskarn^, / slo 4ias v 
torek obiskali tudi g .John 
Barbič in njegova soproga ga. 
Mary Barbič. Z njima sta bi-
la g. Frank Škedel in g. John 
Russ, znani jolietski kandidat 
v kampanji "A. S." zadnje 
leto. Obenem so vsi imenova-
ni obiskali konvenčno zborni-
co v torek popoldne. 

/1 
Novi grobovi: 

— V Milwaukee, Wis., je 
preminula te dni rojakinja ga. 
Johana Bartel, stara 40 let, 
rodom iz Vina vasi pri Pod-
gradu na Dolenjskem. 

— Na Ely, Minn., je pre-
minul v ubožnici rojak g. Jo-
žef Novak, podomače Augu-
štinov Jože iz Cerkljan na 
Gorenjskem, star okrog 50 
let. 

— V Clevelandu živeča ga. 
Mary Glavan je dobila i/, sta-
rega kra ja žalostno vest, da 
ji je v Lipovcu pri Ribnici 
umrla mati Amalija Oražem, 
stara 72 let. 

— V St. Michael, Pa., je 
umrl te dni rojak Frank Biz-
jak, ki zapušča ženo in tri 
otroke. 

Širite in priporočajte list 
'Amerikannk iSlovenec"! 

TARZAN IN LEOPARDSKI LJUDJE 
'P 

(95) (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

Naglo se je Walter vrnil h Kali 
Bwani in ji povedal kar je videl. "Hi-
tro," je rekel, "pojdimo, kajti sedaj ali 
nikoli. Če hitimo, se nama n\orda ven-
dar kako posreči ubežati, kajti nevar-
nost je, da se oni iz pijanosti prebu-
dijo in prav gotovo je, da jo bodo 
mahnili /a nami." Tipaje st:: od^l:1 iz 
£obe. 

Nič kaj pri jetna . ni bila hoja po 
t eni nem hodniku, zlasti zato ne, ktjr 
nista poznala kraja . Vendar sta se 
končno srečno prerila skozi temo do 
vrat. ki k sreči niso bila zaklenjena. 
Vrata so držala iz templja v preddvor 
in od tam ni bilo daleč veti na prosto. 

Kn/*1u, kmalu bosta i/ nesrečnega 
templja. 

l)a bi bilo manj šuma, je Wal ter 
prijel Kali Bwano v naročje in jo ne-
sel proti reki. Ko sta prišla že k reki, 
je deklico previdno spustil Ha tla. Sre-
čo (<ta vendar le imela, tako je menil 
Walter , da sta prispela ravno k neke-
mu čolnu, ki je bil pa precej neroden 
in mnogo prevelik samo 'il dva pot-
nika. 

Vendar se Walter ni pomišljal. Na-
glo sta stopila v čoln, ki se je jel po-
časi odmikati od kraja. Samo malo ne-
previdnosti in oba bi lahko postala žr-
tve krvoločnih krokodilov. — Ce bi bil 
Walter vedel, da se bliža I.eopardske-
mu gnjezdtt Tarzan s svojimi vojaki, 
bi ne bil stopil v čoln, ampak počakal. 
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DRUŠTVAM IN POSAMEZNIKOM! 

Gospod urednik: — Dovolite 
mi zopet nekoliko prostora v li-
stu. Z zanimanjem prebiram po-
ročila o akciji za novi list — 
mesečnik. Jaz sem zraven že 
skoro leto, odkar se je ideja 
sprožila na lanski letni seji tis-
kovnega društva "Edinost". Ide-
ja se mi je dopadla že tedaj, ka-
kor se mi dopade vsaka dobra 
ideja med Slovenci v Ameriki, 
ki gre za tem, da povzdigne slo-
vensko ime, predvsem pa, če gre 
še za tako važno stvar, kakor je 
ojačenje katoliškega tiska med 
nami. 

Bral sem z zanimanjem do-
pisa g. Mladiča in g. Dolčiča, ki 
sta povedala svoje mnenje o no-
vem listu. Oba sta skušena za-
vedna moža in sta na podlagi te-
ga zapisala, kar sta. Cast njima. 

Prav res je. Jaz sem bil že le-
ta 1926. v prvi kampanji "Ame-
rikanskega Slovenca" v kateri 
sem tudi zmagal. Delal sem te-
daj tistih osem tednov noč in 
dan za nove naročnike, da je 
Chicaga zmagala. In na tisto 
zmago sem -še danes ponosen. 
Če kedaj, sem takrat napravil 
nekaj dobrega zase in za druge. 

Takrat že sem videl, koliko 
brezverskega berila se najde po 
hišah. Saj tisk dandanes kar 
trosijo okrog in ljudje kupujejo 
^ berejo, neglede kaj berejo. 
Prav res je, zakaj ne bi mi kato-
ličani dali našim ljudem več ka-
toliškega čtiva, mesto da jim za-
našajo v hiše brez versko čtivo 
drugi. Potem bodo naši imeli 
dovolj lastnega katoliškega za-
nimivega berila in jim ne bo 
treba segati po listih in magazi-
Rih iz brezverskih tiskarn. Po-
misli vsak, če ni to res. 

Zato res prav iz srca pripo-
ročam, da vsak katoliški Slove-
nec malo pomisli in se tej akciji 
2a novi list mesečnik pridruži. 

Ponovim, kakor sem že več-
krat rekel: Nič častno ne bo in 
•l'e nas katoliških Slovencev lah-
ko sram, če se ne bomo zavzeli, 
c 'a bi spravili na močnejše noge 
naš katoliški tisk. 

Morda bo rekel kdo, ja, saj 
nnamo že toliko listov, zakaj pa 
se novega, Res je, imamo že pre-
cej listov. Ampak večinoma so 
naši listi le uradna glasila raz-
nih organizacij, ki so posvečena 
le svojim častnim organizaci-
jam, kar je njihova dolžnost in 
v kakoršni namen so tudi usta-
novljeni. N. pr. uradna glasila, 
tam beremo le, kako se njihova 
društva gibljejo, kako delajo 
itd. Vse prav. V ta namen so jih 
Ustanovili. Ampak kaj mene vse 
to zanima, če nisem pri taki or-
ganizaciji. Nič. Zanima pa me 

in bo vsakega list, ki razpravlja 
o splošnem dobrem, kar je med 
nami in bi nam nudil res dobro 
vzgojno čtivo za družino in na-
še vsakdanje življenje. Enega 
takega splošnega družinskega 
lista nam manjka. Posebno pa 
še, ker ta list se bo bavil z zgo-
dovino ameriških Slovencev. To 
je pa za nas še posebne važnosti 
in vrednosti. 

Pa še to le povem odkrito in 
jasno in na ves glas. In kdor 
ima kaj vesti in zavednosti me 
naj tudi čuje! 

Katoliški Slovenci! Vi veste, 
da nasprotniki so uspeli, da bo-
do svoj list mesečnik "Cankar-
jev Glasnik" izdali. Ta list bodo 
skušali zanesti tudi v naše vrste. 
Le nič se ne varajmo. Glejmo 
na stvar tako kakor je. In ljudje 
bodo segali po njem, rekoč, rad 
ga berem in mi na naši strani 
nimamo nič podobnega svojega, 
pa berem tega. Kako bo to upli-
valo na naše ljudi sodite sami. 
Tako, kakor so vsi brezverski 
listi v preteklosti. Zakaj torej 
ne bi mi katoliški Slovenci usta-
novili tudi nekaj enakega v last-
nih vrstah, da bi dali narodu, da 
ne bo istemu treba segati po 
nam katoličanom nenaklonje-
nih listih? To je vprašanje, ki 
bi ga morala vzeti v pretres vsa 
naša katoliška društva in vse 
naše slovenske ' katoliške druži-
ne. Zapisal sem to odkrito tako 
kakor je, da ne bodo potem ne-
kateri se izgovarjali, češ, nam 
ni tega nihče povedal. Tukaj se 
vam pove jasno in dovolj na-
tančno in na vas katoliški Slo-
venci v Ameriki pa je, li hočete 
pomagati samim sebi — ali pa 
se za svoje ustanove in stvari ne 
zanimate nič in je vam vseeno, 
če med nami kraljuje brezver-
ski in protiverski tisk, ali pa ka-
toliški. 

Katoliški Slovenci pp Ameriki 
vi bote odločili glede tega. 

Zato pa še enkrat vabim tudi 
jaz, katoliška društva, na noge! 
Pristopite kot ustanovniki k no-
vemu listu mesečniku. Pa tudi 
vsaka slovenska katoliška dru-
žina, če le moreš, pridruži se in 
pomagaj dobremu delu med na-
mi. Saj dolgo prilike za delati 
dobro za slovensko katoliško 
stvar itak ne bomo imeli, sto-
rimo vsaj zdaj še vse, kar se da. 

Upam, da moj glas ne bo ostal 
kot glas vpijočega v puščavi. 
Želel bi, da bi se še kdo drugi 
oglasil k tej zadevi izmed naših 
starih pijonirjev po Ameriki. 
Pridite na dan in povejte svoje 
mipli. / 

Pozdrav vsem rojakom sirom 
Amerike! 

Martin Kremcsec. 

N A P O C I T N I C E 

P o dolgem in v iha rnem za sedanju , ki pa ni rodilo k a j prida sadu, so kongresniki končno dobil i 
priliko, da so se umakni l i iz v r očega W a s h i n g t o n a . N a sliki jih vid imo, ko z veselimi obrazi kako r 
šolar j i o d h a j a j o na poči tnice po s topn j icah iz vladnega poslopja . 

Za hišo - dom - gospodinjstvo 

pred ljudmi in Bogom ste 
dolžne dati svojim otrokom naj-
boljšo in najbolj zanesljivo 
vzgojo. To jim daste s pravo ka-
toliško vzgojo. To vzgojo vam 
nudi katoliška šola. Poslužite se 
je in storite v tem oziru svojo 
dolžnost. 

S tem bote storile svojo dolž-
nost. Če bodo vam otroci kljub 
temu v življenju zašli, bote ime-
le vsaj zavest: storila sem kar 
sem največ mogla. Ako pa bodo 
vaši otroci zašli v težave v živ-
ljenju in jim ne bote dali kato-
liške vzgoje, vam bo vest lahko 
vedno očitala: ti mati si kriva 
nesreče svojih otrok! Takrat, 
ko je bil čas jih nisi vzgajala 
kakor je bilo treba — zdaj imaš 
kar imaš in tvoja soodgovor-
nost je zraven. 

Matere premislite to in svoje 
otroke kjerkoli mogoče samo in 
samo v katoliško šolo. 

o 
KUHINJA 

Poletna juha. Pest stročjega 
fižola osnažim, operem in nare-
žem na male poševne koščke, 
korenček ostržem, operem, mu 
izločim sredino in ga na kocke 
zrežem, zeleno in rumeno kole-
rabo zrežem tudi na kocke, o-
hrovtova peresa in salatne gla-
vice zrežem na rezance. Vse te 
zelenjave pražim pol ure na su-
rovem maslu. Potem jih zalijem 
s kropom ali z juho, osolim in 
kuham tako dolgo, da je vsa ze-
lenjava zmehčana. Na tako ju-
ho zakuham vlite x-ezance. 

# 
Pražene kumare. Suho sla-

nino zrežem na majhne kocke 
in jo v kožici razbelim. V zabe-
Ijeno slanino vržem žlico moke 
in jo med mešanjem pustim za-
rumeneti. V tako napravljeno 
prežgan je denem počite in ože-
te kumare, prilijem nekaj žlic 
kisa in pridenem ščep popra. 

Pokrito jed pražim toliko časa, 
da so kumare mehke. Preden 
dam jed na mizo, ji pridenem 
nekaj kuhanih in na rezine zre-
zanih krompirjev. 

* 

Jabolčni zvitek. Testo napra-
vim iz četrt funta moke, 2 unče 
surovega masla, VA unče slad-
korja, 1 jajce, 6 žlic smetane, 
primerno soli in zavitek pecilne-
ga praška. Dobro pogneteno te-
sto pustim pol ure stati, na kar 
ga razvaljam za pol prsta na de-
belo. 1 funt jabolk olupim in zre-
žem na ribežnu kot kislo repo. 
Jabolka naložim po sredi testa, 
potresem s sladkorjem, s pestjo 
rozin s cimetom in z limoninimi 
lupinicami. Testo zavijem od 
obeh strani, denem na pekačo, 
pomažem z jajcem in pečem do-
bre pol ure v precej vroči pečici. 
Pečenino zrežem na kose, potre-
sem s sladkorjem in dam na 
mizo. 

* 

Shranjene narezane kumare. 
Kumare olupim in skrhljam. 
Skrhljane dobro nasolim. Naso-
ljene pustim dve uri stati. Po-
tem jih stresem na rešeto, da se 
dobro odtečejo. Na rešetu jih 
pustim 24 ur. Velike kozarce 
lepo zbrižem in nalagam menja-
je kumare in na rezine zrezano 
čebulo. Plast kumar naj bo tri 
prste debela, plast čebule pa le 
tolika, da so kumare z njo po-
krite. Ko je posoda polna, jo na-
Iijem s prekuhanim in ohlaje-
nim močnim kisom. Steklenice 
dobro zavežem s pergamentnim 
papirjem in spravim na suh 
prostor. Tako napravljene ku-
mare ostanejo dolgo časa sveže. 
Za jed so dobre surove s pridat-
kom olja in kumne. Pa tudi gor-
ke kot omaka so zelo priporočlji-
ve. 

o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA 

0 VZGOJI 
Resen francoski sodnik Fe-

chette je svoj čas govoril sku-
pini francoskih mater, ko je 
vlada vodila po vsej državi po-
sebne tečaje za omejevanja zlo-
činstva. In sodnik Fcchette je 
med drugim dejal tudi to le: 

"Drage matere! Ko bi vedele 
kako velikanska odgovornost le-
2j na vaših ramah glede vzgoje. 
Ko bi ve razumele to veliko važ-
n°st! Jaz sedim že 12 let na sod-
ni stolid v Parizu in pred me vo-
dijo vse vrste zločince. Kadar 
s t°ji jo pred menoj mladi zločin-
^ tedaj mi srce pravi, zakaj ne/ 

u® Privesti pred to sodnijo tudi 
jnatere teh le padlih sinov in 
nčera. 

Razumem drage matere, da 
agibi k zločinstvu prihajajo iz 
ecJih virov. Celo v podedoval-

_J°sti so in druge okoliščine jih 
dijo. Vse to vemo. Ampak dra-
matere, obdelan značaj in ob-
ano srce, zavarovano z pravo 

(ve°j°> je pa trdnjava proti zlo-
nstyu. In matere so pa tiste u-

j e niCe> ki klešejo prve značaj 
b * r c e svojim otrokom. Država 
v,6^ >Vaf drage matere ne more 
P.r svojih državljanov. 

e z vašega sodelovanja ne mo-
l'e biti prave vzgoje. Zato rotim 

vas drage matere, da pomagate 
pri vzgoji. Vzgajajte sVoje otro-
ke tako, da bodo pošteni, zaved-
ni in značajni! Matere pomagaj-
te!" 

Tako sodnik Fechette. 
Zakaj je to priporočal fran-

coskim materam? Zato ker je 
.sedel, kakor sam pravi 12 let na 
sodni stolici in je poslušal in so-
dil mlade francoske zločince, ki 
jih je oblast vodila preden j. In 
on se je vpraševal v duhu, ka-
kor sam pravi: Kdo je temu člo-
veku kriv tega zla, ki ga je za-
delo? In pravi, da mu je vest še-
petala: zakaj ne daš privesti 
predse tudi mater teh zločincev. 
Zakaj tako? Zato, da bi videl in 
znal, kako so jih vzgajale. 

Drage matere, v navedenih 
besedah je veliko povedanega. 

Na vas slovenske matere je 
tudi marsikje, kako bodo vaši 
otroci vzgojeni. Zavedamo se, 
da vzgoja je najresnejša stvar: 
na svetu. O tem ni dvoma. Ali 
se pa ve matere poslužite vseh 
pripomočkov, ki pomagajo pri 
dobri vzgoji? Blagor vam, ako 
se. 

Največja pomoč pri vzgoji je 
katoliška šola. Slovenske mate-
re, ki imate svoje otroke za v 

i šolo, zavedajte se tega. V vesti 

Naznanilo in zahvala 
Pot r t ih src n a z n a n j a m vsem m o j i m sorodnikom, p r i j a te l j em 

in z n a n c e m tužno vest, da je po 3 mesečni težki bolezni, p reviden 
s sv. zakrament i , za vedno p reminu l m o j l jubi soprog 

ran 

Viljem iomec 
v nedcijo, 15. avgus ta 1937, na svojem demu. P o k o j n i je bil rojen 
ieta 1870, v Podk lancem, fa ra Vinica pri Črnomliu, Jugoslavija. 
V Amer ik i je bival od 1892 ali 45 let, zmeraj v Pittsburghu, P a . 
N j e g o v pogreb se je vršil po ce rkvenem katoliškem obredu iz hiše 
i a io s t i v cerkcv Mate re Bož j e in p o t e m na St. Mary ' s pokopali-
šče v Sha rpsburg , Pa . 

P o s e b e j sem se dolžna zahvali t i zlast i veleč. g. župniku Ma te 
Kcbe tu za lepo oprav l jene cerkvene obrede, kako r tudi za vse n j e -
gove obiske pokojnega v času bolezni, ko s te m u prinašali d u š n o 
to lažbo in sv. z a d n j o popotnico. Hva la v a m i skrena! Zahval i t i 
m o r a m tudi vse one, ki so naklonil i o b t e j priliki v zadnj i spomin 
vence in sv. maše v koris t pokojn ika . R a j n k i je bil dober mož in 
gospodar , dober f a r a n cerkve Mate re Bož je . Bil je vsaki č a s 
pr ipravl jen pomagat i , za to je tudi bil izvol jen na zadn j ih cerkve-
nih vol i tvah v odbor . Tud i je spadal v več katol iških druš tev . 
P o m a g a l ie tudi za s tar i k r a j za želskp cerkev Mate re Božje, ker 
je Mate r bož jo ljubil, za to si je tudi na j lepš i dan Mar i j in izbral 
za pos lednj i dan. Kot sem omenila , r a j n k i je bil dober katoličan, 
za to je bil dolga leta naročnik na Anverikanski Slovenec in Ave 
Mar i ja . Za to ga p r ipo ročam vsem znancem, da se ga s p o m i n j a j o 
v molitvi. Hva la iskrena v s e m ! , t • 

K o n č n o naj lepša zahvala vsem in vsakomur , karkoli je kdo' 
s tor i l v teh dnevih m o j e velike žalosti bodisi za pokojrtega ali za 
me. _Vsem hvala in B o g p l ača j ! 

Ža lu joč i ostal i : A N N A T O M E C , s o p r o g a ; sin J O H N in fa -
mi l i ja ; M A T T T O M E C , b r a t in famil i ja . 

P i t t sburgh , Pa., dne 31. avgus ta 1937. 

PRAKTIČNI NASVETI 

Hišno perilo, kakor krpe za 
brisanje posode, brisače, pa tu-
di razne prte, ki puščajo barvo 
pri pranju, takole operi. V velik 
lonec nalij kropa, ki mu dodaj 
malo navadne sode in kisa. Na 
pet litrov vode daš tri žlice so-
de in pet žlic kisa. Vsak kos za-
se deni v ta krop in naj se do-
bro segreje, a zavreti ne sme. 
Nato odstavi, da se v tej vodi 
shladi, dobro zmencaj in v čisti 
vodi izperi, obesi, posuši in zli-
kaj. Pri prihodnjem pranju to 
perilo ne bo več puščalo barve. 
A vseeno moraš biti previdna in 
ne smeš takega perila ne nama-
kati ali kuhati z drugim perilom 

Velikanska razprodaja 
Novih in nazaj sprejetih 

avtomobilov v Chicagi 
I @ z d a i v t e k u v U . S . A u t o 

F i n a n c e C o . 1 3 4 ® W . & 3 r d S f 
Nikjer na svetu ne najdete take izbire najnovej-

ših vzorcev po tako smešno nizkih cenah. 
Vsak izdelek avtomobi la je t u k a j zas topan — d rug ob drug i — nad 

300 kar — 1937 in 1S36 — Buicks, Cadillacs, L a Salle, Oldsmobi les , 
Pont iacs , Chevrolets , Chryslers , De Sotos, Dodges , P lymouths , Fo r4s , 
Nashes , Lafaye t tes , S tudebakers , Hudsons , Te r rap lanes , Wil lys , 
Packa rds 

PRIMERJAJTE — IZBERITE TISTO, KI VAM 
NAJBOLJ UGAJA IN PRIHRANITE VEC KOT 
POLOVICO. 

Samo pomisli te , popo lnoma nov avto za s a m o $395 — z 90 dnevno 
garanci jo in 10 dnevno po izkušno vožnjo. 

I m a m o tudi p reko 200 star ih modelov kar , popravl jenih in garan* 
t iranih, 1933, 1934, 1935—Fords, Chevrolets , Buicks, Oldsmobiles, L in -
:olns, Chryslers , Packards , Pont iacs , P l y m o u t h s — za nič več kakor $45. 

NE ODLAŠAJTE - PRIDITE K NAM DANES 
ALI V NEDEL JO. 

MI ABSOLUTNO GARANTIRAMO, DA VAM 
PRIHRANIMO DENAR. 

Mi smo na jveč j a avtomobilska f inančna družba v Chicagi — nad 20 

let v biznesu. 

NE POTREBUJETE GOTOVINE - SPREJ-
MEMO STARI AVTO KOT PRVO P L A Č I L O -
PREOSTANEK V MALIH OBROKIH DO 2 LET. 

Odprto imamo vsak dan do 10. zvečer in odprto je 
ves dan ob nedeljah. 

U.S. A U T O F I N A N C E CO. 
1340 West 63rd Street Chicago, Illinois 

mastni madeži bodo * izginili. 

Oljnato barvo iz obleke ali ma-
dež od olja očistiš takole: Ma-
dež dobro zmoči s toplo vodo in 

vred, marveč to perilo, če bi še : potem namili. Milo pusti na ma-
puščalo barvo, še enkrat v sodi 
in kisu pregrej, da se barva do-
dobra ustali. 

$ 

Razno pohištvo, posebno iz 
hrastovega lesa, se sčasoma ali 
od metle ali pri ribanju, brisa-
nju poda spodaj zamaže, poseb-
no pa noge pri stolih in kreden-
ci. To očistiš takole: V liter 
vode daš žlico salmiaka, dobro 
zmešaš in z mehko krpo umi-
ješ stolom noge. S suho krpo 
zbrišeš in pustiš, da se posuši. 
Na čisto volneno krpo kaneš ma-! 

lo lanenega olja in dobro zdrg-
neš umite dele, nato jih brišeš 
še s suho krpo tako dolgo, da se 
prično svetiti in dobijo prvotno 
barvo. 

* 

Motne šipe se ne dado z vodo 
lepo umiti, zlasti ne, če so na ši-
pah mastni madeži. Zato zmešaj 
zribano kredo in vodo v gosto 
kašo, namaži nato šipe in ko se 
malo osuši, speri s čisto vodo in 
zbriši s suhimi krpami. Vsi 

dežu dva dni. Kakor hitro se 
milo na madežu posuši, ga spet 
zmoči. Čez dva dni izperi milo 
s toplo vodo in krtačo. Ko se po-
suši in je madež izginil, tedaj 
obleko zlikaj. Ce pa madež ni 
popolnoma izginil, ponovi to še 
enkrat. Blago obleke pa mora 
biti stanovitne barve, sicer milo 
barvo pod madežem obje in po-
stane blago tam svetlejše, od-
nosno obledi. 

ASTORJEV TAST 
TEN 

BANKRO-

"Daily Telegraph" poroča iz 
Providence, da je bil proglašen 
tast multimilijonarja Jakoba 
Astorja, Francis French, za 

bankrotnega. French je bil svoje 
čase avtomobilski vozač v New 
Yorku in njegova hči Ellen je 
postala pred tremi ieti žena 
Johna Jakoba Astorja. 

o 
REKORD 

V Pragi je nedavno umrl 
-11 letni poklicni darovalec 
krvi František Horak. Bil je 
na razpolago vsem praškim 
bolnišnicam in je oddal svojo 
kri za tranfuzije tolikokrat, 
da je rešil življenje nad 200 
bolnikom. 

PRODAM 
6 sobno zidano hišo; kurjava 
z vročo vodo; blizu 26. ceste 
in Lawndale ave., Chicago. 
Cena $3,900. Anton Jordan, 
2622 So. Harding ave. Tel. 
LAWndale 7182. 

Zadnji letošnji piknik 
Vsi Chicažani in rojaki iz okoliških mest 

vabljeni, da pridejo 

S. septembra 

Žena: Puran, ki sem ga jedla 
na "Thanksgiving" mi ne stoji 
dobro. 

Mož: Tvoja lastna krivda, kaj 
si mu pa posekala noge. 

— — < 

Širile in priporočajte list 
'Amerikanskj Slovenec"! 

n a z a u c m 

ki ga priredi 

Johm Koeherar 
N A K E G L O V E M V R T U 

v Willow Springs, 111. 

Točilo se bo MONARCH pivo in dovolj bo vseh 
drugih pijač ter jedil. — Za ples bo igrala 

elevelandska godba. 
Trnki bodo na razpolago vsako uro od 10. zju-
t ra j do 2. popoldne in bodo stali na Lincoln in 

22. cesti. — Vožnja brezplačna tja in nazaj. 

ISKRENO VABLJENI VSI! 

I 

ZDAJ JE ČAS! 
Da si izberete dom, ki bb 
odgovarjal vašim potrebam. 

Mi vam nudimo sledeče hiše, 
da si jih ogledate. Naslovi so 
vam na razpolago. Pridite v naš 
urad za vsa pojasnila. 

1. L E S E N A H I Š A z 4 sobami na 
22nd Pl., blizu cerkve. $1,800.00 

2. Z I D A N A in deloma L E S E N A 
H I Š A z 6 sobami na 23. cesti, 

. samo §2,100.00 

3. D V O J N A H I Š A Z O P E K E , na 
... dveh lo tah na Coulter Street , sa-

m o za $3,450.00 

4. D V O N A D S T R O P N A Z I D A N A 
H I Š A , z t rgovino iti dvema ren-

. toma $3,350.00 

5. T R I N A D S T R O P N A Z I D A N A 
in de loma lesena hiša, t r i je rent i 

. po 4 sobe, na 21st Pl.. . $3,900.00 

6. N A V O G A L U 21st Place in Da-
men avenue. Sedan ja na j emnina 

. na mesec $72. Cena $5,500.00 

7. Z I D A N I B U N G A L O W z 6 so-
bami v B e r w y n u $7,650.00 

8. T R I N A D S T R O P N A H I Š A na 
. vogalu, ki ima 8 rentov. T a hiša 

z sedanjo ceno se bo s samo na-
. j emnino splačala v sedmih in pol 
. letih. P o g l e j t e to hišo. 

Vse navedene hiše in posestva 
in še mnogo drugih ima zdaj na 
prodaj zemljiška realitetna fir-
ma 

EMIL A. BASENER, 
na 2116 W. Cermak Road, 

V CHICAGI. 
Zglasite se v uradu imenova-

ne firme in vprašajte za sloven-
skega prodajalca in zastopnika 
MR: FKANK.P. KOSMACH, ki 
je v realitetni trgovini že skoro 
25 let v tej okolici, pri zgoraj 
imenovani firmi. 
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ROMAN 

Spkala B. Orczy 
Prevedel Paulus 

Dolg dan brezdelja je čakal Margareto. 
Suzana, njena ljuba sošolka, bo prišla na 
obisk. Z vso svojo prirojeno hudomuš-
nostjo je sinoči vpričo waleskega princa 
prosila grofico Tournay, naj ji pošlje 
hčerko za par dni v Richmond. Kraljevski 
princ je glasno odobraval načrt in oblju-
bil, da tudi sam pride na vrtno veselico. 
Grofica si seve ni upala odreči, morala 
je privoliti. 

Margareta se je zelo veselila Suzanine-
ga obiska. Rada je imela svojo mlado 
prijateljico, ljubša ji je bila njena drušči-
na ko katerakoli draga. Skupno bodeta 
pohajkovali po krasnem parku ob reki in 
vzbujali spomine na srečna šolska leta. 

Pa Suzane še ni bilo in Margareta se je 
dolgočasila. Ni vedela kaj početi. Zaen-
krat je sklenila, da se pojde na vrt solnčit. 

Na hodniku vrh stopnic je obstala. 
Tamle na levo so bile moževe sobe, kamor 
zadnje mesCce sploh ni prišla. Čisto na 
kraju hodnika je imel svojo knjižnico. 
Vedno je bila zaklenjena, kadar ga ni bilo 
doma. Percyjev osebni in zaupni strežaj 
Frank jo je imel na skrbi. Margareta se 
pravzaprav nikdar ni brigala zanjo in 
služinčadi je bil vstop prepovedan. 

Kolikokrat je že dražila Percyja, kaj 
neki tako skrbno čuva v svoji knjižnici. 
Smejala se mu je in pravila, da zato men-
da noče nikomur pokazati sobe, ker bi si-
cer ljudje videli, kako malo "študiran j a" 
je med njenimi štirimi stenami. Udoben 
L i s n j a t naslonjač za dremavega, zaspane-
ga gospoda Percyja, se je šalila, bo menda 
najodličnejše in najvažnejše pohištvo v 
tej "knjižnici". 

Na vse to se je spomnila, ko je stala na 
prt znem hodniku. Frank je najbrž kje po-
spravljal, kajti vse sobe so bile odprte, tu-
di knjižnica. 

Otroška, neugnana radovednost jo je 
hipoma pograbila, da bi šla in pogledala 
v moževo svetišče. Prepoved seve zanjo 
ni veljala in Frank si njej ne bo upal za-
braniti vstopa. Morebiti pa ga vobče ni 
bilo blizu —. Zakaj bi ne pokukala kra-
doma in mimogrede v soprogovo "najsve-
tejše" —? 

Na prstih je pohitela po hodniku in tre- : 
soča se od čudenja in razburjenosti je za 
trenutek obstala pri vratih, zmedena in 
neodločna. 

Vrata so bila prislonjena, ničesar ni 
videla. Odprla jih je, vse je bilo tiho. 
Franka ni bilo nikjer, — pogumno je 
vstopila. 

In osupla je obstala —. 
Stroga resnoba in preprostost je vlada-

la v sobi. Težke zavese na oknih, temno-
likano masivno hrastovo pohištvo, zemlje-
vidi na stenah, knjige po omarah, — vse 
to ni prav nič spominjalo na dremavega 
bebca, na gizdalina, kartavca in ljubitelja 
pojedin —. 

Tudi ni bilo sledu o kakem nenadnem 
odpotovanju. Vsaka reč je bila na svo-
jem mestu, niti lističa papirja ni bilo vi-
deti na tleh, noben predal ni bil odprt. 
Zavese so bile odgrnjene in skozi odprto 
okno je sijal sveži, svetli dan. 

Sredi sobe, oknu nasproti, je stala mo-
gočna, široka pisalna miza. Videti ji je 
bilo, da jo mnogo rabi. Na levo od mize 

je visela slika njegove matere. 
Margareta je malo vedela o njej, le to, 

da je umrla v tujini, bolna na duhu in te-
lesu, ko je bil Percy še otrok. Lepa ženska 
je bila in, ah, kako zelo mu je bila podob-
na! Isto nizko, široko čelo in nad njim 
obilica bujnih mehkih las, iste globoko le-
žeče, sinje, dremave oči pod ravnimi, 
krepko začrtanimi obrvmi, in v teh dre-
mavih očeh ista pritajena sila, ista pri-
krita strastnost, ki je vzplamtela v Percy-
jevih očeh nekdaj, ko jo je snubil v Pari-
zu, in ki je iznova zažarela v njih pred 
par urami spodaj na terasi, ko je za nekaj 
trenutkov pozabil na svojo vlogo zaspane-
ga bebca—. ' ' ' " 

Z velikim zanimanjem si je ogledovala 
sliko, saj jo je tako živo spominjala na 
njenega Percyja. Končno se je obrnila vj 
stran in pogledala po ogromni pisalni 
mizi. 

Celi kupi pisem in papirjev so ležali na 
njej, vse je bilo lepo urejeno in zloženo, 
vse je pričalo o delu, obilnem, marljivem, 
premišljenem delu. 

Margareti je zastajala sapa. Pričakova-
la je v prepovedani sobi svojega trapa-
stega soproga nered, g i z d a v o s t , 
udobnost — našla pa je strogo resnobnost, 
delavnost, red. Človek, ki je tu prebival 
in delal, je bil vse drugo prej kot bebec, 
gizdalin in nasladnež —. 

Že zjutraj spodaj na terasi je njena 
ženska bistrovidnost uganila, da je sopro-
gova hladna malomarnost, da je njegovo 
trapasto obnašanje le krinka, tukaj vpri-
čo sledov njegovega resnobnega, strogega 
dela pa je z vso prepričevalno jasnostjo 
stopila pred njo zavest, da Percyjevo ob-
našanje ni le samo krinka, ampak da Per-
cy premišljeno in namenoma igra vlogo 
trapastega bebca —. 

Cemu, se je čudila. Čemu se trudi in 
se pači —? Čemu hoče biti on, — resnob-
ni, delavni človek, kakor je vse kazalo — 
v očeh sveta bebast, len dolgočasnež? 

Ali hoče pod to krinko prikriti ljube-
zen do žene, ki jo je preziral? Pa to bi 
bil dosegel tudi z veliko manjšim trudom 
in ne bilo bi se mu treba pačiti in šemiti. 

Kaj je skrival — ? 
Plaho so ji begale oči po sobi, neznan 

strah se je je loteval vpričo vseh teh ne-
razuljivih skrivnosti. Zazeblo jo je, res-
nobna, mračna soba moževa se ji je ma-
homa zazdela neprijazna, odurna. Razen 
njegove matere ni bilo nobenih drugih' 
slik na stenah, le dva zemljevida sta vise-
la blizu pisalne mize, eden je kazal sever-
no obrežje Francije, drugi pa okolico Pa-
riza. 

Čemu je rabil Percy zemljevide Fran-
cije in Pariza —? 

V glavi se ji je čudno zavrtelo. Obrni-
la se je, da bi odšla iz negostoljubnega 
prostora, ki ga ni razumela. Ni hotela, 
da bi jo Frank našel. Se enkrat se je 
ozrla naokrog, nato je stopila proti vra-
tom. 

Noga ii je trčila ob nekaj trdSega. Le-
žalo je na tleh in se je zatrkljalo po sobi. 

Stopila je in je pobrala. 
Težek zlat prstan je bil in na njem 

ploščnat pečatnik. 
(Dalje prihodnjič) 

sv.Mohorja S.P.D. 
Ustanovljena 31. decembra, 1921. Inkorporirana 12. oktobra, 1923. 
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Tem potom naznanjam čla-
nom in članicam naše Družbe, 
da se bo naša prihodnja redna 
mesečna seja vršila v sredo, dne 
8. septembra točno ob osmi uri 
zvečer v navadnih prostorih. To-
ra j v sredo, ne nedeljo. Vablje-
ni ste vsi, da se gotovo udeležite. 
Slišali boste tudi finančno po-
ročilo našega piknika. Vdeležba 
je bila izvrstna, v kljub temu, 
da smo pogrešali nekaj naših 
članov. Vsakemu, ki se ni vdele-
žil je lahko žal, kajt i imeli smo 
lep dan, izvrstno godbo in po-

sebne zabave in igre za mlade 
in stare. 

Člani, ki ste zaostali z svojim 
'asesmentom, prosim, da to po-
ravnate kakor hitro mogoče. 
Tisti, ki ponavadi pridejo na 
dom plačati, Vas prosim, da ne 
pridite prej kakor v torek. Pro-
sim, da vpoštevate to prošnjo! 

Toraj na svidenje na prihod-
nji seji, SREDO dne 8. septem-
bra. 

Z sobratskim pozdravom, 

Jos. J. Kobal, ta j. 

K A S P A R 
AMERICAN 

STATE B A N K 

Dolgo znana po zanes-
ljivi postrežbi v vsakem 
bančnem poslovanju. 

O d p r t a ob delavnikih od 9. ure z j u t r a j do 3. ure popoldne. 

1900 Blue Island Avenue Chicago, Illinois 
T a banka je članica Federa l Deposit Insurance Corporat ion 

Pri nas si lahko najamete 
Varnostno shrambo 

Kaspar American Safe Deposit Co. of Chicago 

V naši pekarni 
dobite vedno sveži narezan 
kruh. Poskusite naše okusne 
" M A S L E N E BISCUITS", 

•ki jih dobite vsak popoldan. 
"Vsako soboto pečemo poti-

ce. Sprejemamo naročila za 
ženitovanjske torte in za vse 
druge partije. Se priporo-
čamo. 

F R A N K F O L T Y N 
D O M A Č A P E K A R N A 

1854 W. 21st PL, Tel. Canal 5481 Chicago, 111. 

Anton Grdina in Sinovi I 

I zdeluje vse vrste tiskovine, za 
društva, organizacije in posa-
meznike, lično in poceni. 

Poskusite in prepričajte se! 

1849 West Cermak Road, 
CHICAGO, ILLINOIS 

POGREBNI ZAVOD IN TRGOVINA 
S POHIŠTVOM 

Naše podjetje obstoji že nad 30 let v zadovoljstvo našega 
naroda. Poznano da prodajamo najbolje pohištvo za zelo zmer-
nih cenah in po željah tudi na lahka odplačila našim ljudem. 

Pogrebni zavod je moderno opremljen z opravami, nad 5000 
pogrebov smo opremili v zadovoljstvo našim ljudem. 

6019 St. Clair Ave., 1053 East 62nd Str. 
CLEVELAND, OHIO 

Telefon: Henderson 2088 
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PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD 
V CHICAGI 

Louis J. Zefran 
1941 W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 

Phone Canal 4611 
NA RAZPOLAGO NOČ IN DANt 

— Najboljši automobili za pogrebe, krste in ženitovanja. 
Mrtvaška kapela na razpolago brezplačno. — Cene zmerne. 

Pisano polje 
J. ML Ti-tmk 

Filozofija — dvoma. 

Kdo je Anton Gorenz, 
Springfield. 111., ne vem, bavi 
se pa tudi s — filozofijo, da-
si morda nezavestno, celo s 
teologijo se bavi, zdi se, pre-
cej zavestno, ker katekizem, 
podedovani greh so mu krat-
komalo — nesmiselnosti. Lah-
ko bi pri tem jaz prevzel 
Galilejovo vlogo, dasi zgodo-
vinsko ni potrjena, in on vlo-
go "cerkve" in bi se jaz za-
vrtel na peti ter zamrmral : 
"Eppur si muove", ker dejan-
sko je katekizem od prve do 
zadnje pičice resnica,kakršna 
je vrtenje zemlje, in na j se z 
Gorenzem vred ves svet na 
glavo postavi. 

V šoli je podvomil, da se 
zemlja vrti. Hudo je padlo 
na... Umevno. Kam pridemo, 
če bi šolarček zabrusil učite-
lju v obraz, da na jman j po-
dvomi, ali je i res i, in ne 
morda — nesmiselnost? Ako 
je pela palica, in če je v a-
merikanskih šolah drugače, 
spada to v drugo poglavje. 

Ampak dvomil je t eda j 
Anton, ko je bil še Tonček. 
Pa se mu danes niti ne sa-
nja, da je t eda j s precej pre-
drznim dvomom nastopil pot 
— filozofije. Stvar je namreč 
ta-le: Anton ali Tonček ali 
prav vsak človek lahko po-
dvomi nad vsem razen nad 
enim. Podvomi, da je kak 
svet, narava, prikazen, pamet, 
duša, smrt, večnost, pekel, 
nebesa, angel j, hudič, Bog..še 
več, podvomi lahko, da je on 
sam, ampak nad enim ne 
more podvomiti, nad tem 
namreč, da on podvomi, da 
je on sam nekdo, ki dvomi, 
nad samozavestjo ne rr.ore 
dvomiti, in to je prav prva in 
temeljna resnica, edina resni-
ca, ki je brezdvomna, in od 
te resnice je Tonček prišel 
do resnice, da se zemlja vrti, 
in bi lahko prišel do resnice, 
da je katekizem resnica, da 
je Bog resnica,ampak do teh 
resnic niti Anton ni prišel,ker 
govori tu o nesmiselnostih, 
kakor z nj im vred še drugi 
— filozofi. Od prvega dvo-
jna, da se zemlja vrti, je 
morala do resnice pomagati 
malo palica in je ščumelo na . . . 
ampak od dvoma, da je Eva 
mati vseh ljudi, do resnice.da 
je taka mati, bi pri Antonu 
ne pomagala nobena žavba 
ali palica, pač p a bi pomaga-
la nava'dna filozofija', ko bi 
ne bila taka prava in resnič-
na filozofija tako salamensko 
— neprijetna, ko bi prifura-
la takega filozofa naravnost 
pred Boga, in bi ne bila ne-
ka druga — filozofija enako 
tako salemansko prijetna ko 
je prifurala Antona do — ne-
smiselnosti. 

Prav Slovenci so v zadnji 
dobi napredovali od dvoma 
do resnice kakor morda no-
ben narod, ampak zopet se 

Slovenci sami ne zmenijo do-
sti za to res globoko filozofi-
jo, rekel bi skoraj slovensko 
filozofijo, pač pa požirajo ne-
ko plehasto, judovsko in ma-
'terialističnjo -("filozofijo;", ker 
je prav slovenska filozofija 
precej težka in neprijetna, 
druga pa tako lahka in glad-
ka in namazana in medena in 
prijetna. 

"Eppur si muove"..dvom je 
lahko izhodišče do vsake in 
vseh resnic, lahko pa tudi 
pušča dvomljivca v temi, ka-
kor tava v temi radi kate-
kizma Anton Gorenz z vso 
svojo plehasto filozofijo o 
"Adamih pred Adamom". 

Tonček je dvomil, Anton 
dvomi, vsak n a j najresneje 
podvomi, kako utegne biti s 
tisto šmentano — palico, ki 
je hudo švrknila. 

ČUDAK 
Filmski igralec Lloyd Nolan 

strašno sovraži vsako jed, ki mu 
jo kdo priporoča bodisi radi 
okusa? bodisi radi zdravilnih 
lastnosti jedi. Ko so mu rekli, 
da je korenček dober za svežo 
barvo obraza, nikdar več ne po-
gleda korenja; ali, da je špina-
ča izvrstna za kri, se je takoj 
odpovedal špinači. Dolgo časa je 
imel navado vsako jutro na te-
šče jesti sadje. Nekoč pa je sli-
šal v radiu, da je sveže sadje 
izborna hrana, posebno če ga 
človek je že v zgodnjih jutra-
njih urah. Od takrat sadja ne 
more več videti. Muči se samo 
še s takimi jedili, ki mu jih še 
nihče ni priporočil, kakor: kislo 
ali sladko zelje, svinjske parklje 
in uhlje ter podobno, kar pa nje-
govi lepi zunanjosti vse skupaj 
nič ne škoduje. 

SIN PRIZNAL UMOR NAD 
MATERJO 

Chicago, 111. — Policija je 
zadnji torek aretirala 28 let-
nega Richarda Stefanika, ki 
je priznal, da je s sekiro 
umoril svojo 65 letno mater, 
Mary Stefanik, katere mrtvo 
truplo je bilo najdeno v kle-
ti njunega stanovanja na 
2325 Superior st. Kakor neka 
soseda pravi, je slišala prepir 
med materjo in sinom tisto 
jutro. 

Katoliški Slovenci, podpi-
rajte svoj list "Amerikanski 
Slovenec"! 

23 L E T I Z K U Š N J E 
Pregleduje oči in predpisuje očala 

DR. JOHN J. SMETANA 
O P T O M E T R I S T 

1801 So. Ashland Avenue 
TeL Canal 0523 

Uradne ure rsak dan od 9. zjutraj 
do 8:30 zvečer. 

VSI KATOLIŠKI SLOVENCI IN SLOVENKE 
V CHICAGI 

vabljeni, da pristopite k prvemu in najstarej-
šemu društvu v naselbini, 

Dr. sv. Štefana 
ŠTEV. 1, K. S. K. J. / 

Smrtninska zavarovalnina—podpora v bolezni— 
preskrba dostojnega pogreba — šport za 

mladino. 
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